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Die Leuchte darf nur mit ihrer vollständigen Schutzabdeckung betrieben werden.

The luminaire must be used with ist complete protective covers only.

Zur Verwendung in Anlagen nach EN 50172 / DIN VDE 0108-100

For installation according to EN 50172 / DIN VDE 0108-100
RZB - Rudolf Zimmermann, Bamberg GmbH

Rheinstraße 16                  Telefon: 0951/7909-0                        

96052 Bamberg                 Telefax: 0951/7909-198                 E-mail: info@rzb-leuchten.de

=>   -10 °C - +35 °C
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INSTRUCTION 09-3219.002

35-2018

2,5 mm²

5 x 2,5 mm² (.89)

 

IP 66≂ 220 - 240 V   0 / 50/60 Hz
LED

  

Zentralbatterie/ central battery

3 x 2,5 mm²
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®
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2x                      Ø7 - Ø10

Befestigungspunkte / fixing points
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EN 12464

EN 1838

DIN EN 61340-5-1INSTRUCTION

WARTUNGSPLAN/

MAINTENANCE
SCHEDULE

!

H O2

EN 1838

!
EN 60598

EN 1838

08-581019.022

05-581023.002

PC

Glas

D226, H60

D226, H60

235 g

440 g

982410.003 PCL 13, B 11, H 16 6 g

+

Hinweis zum Einsatz von Leuchten

mit      -Kennzeichnung nach EN 60598-2-24D

IP 4x                        Umgebung ohne Staubablagerung

IP 5x                        Umgebung mit nicht elektrisch
                                             leitender Staubablagerung

IP 6x                        Umgebung mit elektrisch
                                             leitender Staubablagerung

IP 4x                         Environment without dust deposit

IP 5x                          Environment with non-electrically
                                              conductive dust deposit

IP 6x                           Environment with electrically
                                              conductive dust deposit

Reference for application of lumiaires

with      - marking according to EN 60598-2-24D

09-3219.002
35-2018

09-3219.002

35-2018
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Einteilung Notleuchten Classification Emergency Lighting

* ** *** **** * ** *** ****
Veränderungen am Auslieferzustand der Leuchte

sind gemäß DIN EN 60598-2-22 auf dem Typen-

schild zu dokumentieren.

Modifications to the delivery condition of the

luminaire must be documented on the product

label accordingly to DIN EN 60598-2-22.

* Typ      (1-stellig) Type      (1-digit)

X

Z

Einzelbatterie

Zentralbatterie

Self-Contained

Central Supply

** Betriebsart      (1-stellig) Operating Mode      (1-digit)

0

1

Notleuchte Bereitschaftsschaltung

2

3

Notleuchte Dauerschaltung

Kombinierte Notleuchte Dauerschaltung

Kombinierte Notleuchte Bereitschaftssch.

Emergency Lighting non-maintained

Emergency Lighting maintained

Combi. Emergency Lighting non-maintained

Combined Emergency Lighting maintained

*** Einrichtungen     (max. 7-stellig) Installation      (max. 7-digit)

A

B

manuelle Prüfeinrichtung

C

D

Fernschalter für Ruhe-Zustand

Arbeitsstätten m. besonderer Gefährdung

Fernausschaltemöglichkeit

Manuel Test Device

Including Remote Rest Mode

Including Inhibiting Mode

High-Risk Task-Area Luminaire

E

F

G

Lampe oder Batterie nicht austauschbar

automatische Prüfeinrichtung

 von innen beleuchtetes Sicherheitszeich.

With non-replaceable Lamps or Battery

Automatic Test Device

Inside illuminated safety sign
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2x                      Ø7 - Ø10

Befestigungspunkte / fixing points
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2. 2.

.89 .89
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 Instruction:
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8a

8b

8c

1.

Startpositon!
start positon!

2.

Drehen bis Logo unten ist und klick macht!
Rotate until logo is down and click!

click

Endposition!
end position!

3.

Startpositon!
start positon!

1.

Drehen bis Logo rechts ist und klick macht!
Rotate until logo is on the right and click!

2.
click

Endposition!
end position!

3.

Drehen bis Logo unten ist und klick macht!
Rotate until logo is down and click!

2.

1.

Startpositon!
start positon!

click

3.
Endposition!
end position!

+ +

7

4

1.

TOP !

2.

3. 3.

durchstoßen,
nicht schlitzen!/
to push through,
not cut!

5a
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